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En este reporte, publicamos los resultados 
de los treinta y dos (32) casos recibidos 
por CRAP en el año 2025. Nuestro reporte 
organiza los casos en cuatro secciones: 
Casos aceptados, no aceptados, especies 
retiradas y los casos donde existe un 
cambio en el estatus de la especie. Dentro 
de estas secciones, las especies están 
ordenadas taxonómicamente, siguiendo la 
taxonomía de SACC (Remsen 27 febrero 
2026). 

Para cada caso aceptado, se incluye el 
nombre del observador, el lugar y la fecha 
de la observación; se indica si el registro 
fue publicado anteriormente y si existió 
evidencia del registro. Asimismo, se indica 
el estatus de la especie para el Perú. 
Para casos que no han sido aceptados, 
proveemos las circunstancias básicas 
del reporte (sin especificar el observador, 
salvo que haya sido publicado) y nuestras 
razones para no aceptarlo.

Para reportar especies que son registradas 
por primera vez en el Perú, se debe 
rellenar el formulario de CRAP (Disponible 
acá). Las especies que tienen prioridad 
de ser reportadas al CRAP son aquellas 
señaladas en la “Lista de las aves del Perú” 
con una (U) de “No confirmada” (Plenge & 
Angulo 2026). La lista está disponible en 
la página web de la Unión de Ornitólogos 
del Perú. ¡Por supuesto, también son de 
prioridad las especies que no estén en 
esta lista! 

Por el momento, CRAP revisa los registros 
de especies con <5 registros aceptados. 
Las especies con más registros deben 
enviarse a eBird para ser archivadas. Los 
registros departamentales tampoco están 
dentro del alcance de las funciones del 
comité en este momento. Más información 
sobre el CRAP puede ser vista en su web: 
www.corbidi.org/crap.html.
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RESUMEN

5 especies para el Perú no registradas 
previamente fueron agregadas a la 
lista

5 casos fueron rechazados

2 especies dejaron de ser No 
confirmadas y pasaron a la lista 
principal de aves del Perú

20 casos con menos de 5 registros 
documentados para Perú fueron 
aceptados

https://www.museum.lsu.edu/~Remsen/SACCBaseline.htm
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScoYNFazWuqTbeZ43pKifhRI7uufIPsC1RgnM5yQCuFlqiGuA/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScoYNFazWuqTbeZ43pKifhRI7uufIPsC1RgnM5yQCuFlqiGuA/viewform
https://sites.google.com/site/boletinunop/checklist
https://sites.google.com/site/boletinunop/checklist
http://www.corbidi.org/crap.html
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In this report, we present the results of 
thirty-two cases received/sourced by 
CRAP in 2025. Our report organizes the 
cases into four sections: accepted records, 
records not accepted, species removed 
and species with status change. Within 
these sections, species are arranged 
taxonomically following the SACC 
taxonomy (Remsen February 26, 2026).

For accepted cases, we include the 
name of the observer, the location and 
date of the observation, a citation of any 
published records, and the nature of the 
documentation for the record. We also 
indicate the status of the species for Peru. 
For cases not accepted, we provide the 
basic circumstances of the report (but do 
not specify the observers who reported the 
record unless it has been published) and 
our reasoning for not accepting the report. 

For those who have records of interest 
to report to CRAP, we request that you 
download and fill out the Record Form for 
Rare Bird Observations in Peru (available 
here). The priority species to be reported 
to the CRAP are those identified with an 
(U) of “Unconfirmed” in the “List of the 
birds of Peru” (Plenge & Angulo 2026), 
which is available on the website of the 
Peruvian Ornithologists Union and, of 
course, species not on that list. 

For the time being, CRAP reviews records 
of species with <5 accepted country 
records. Species with more records should 
be submitted to eBird for the purposes 
of archiving the reports. Departmental 
records are similarly not within the scope 
of the committee’s duties currently. More 
information on the CRAP can be obtained 
on its website: www.corbidi.org/crap.html.

 

SUMMARY

5 previously unrecorded species for 
Peru were added to the Peru list

5 submissions were rejected

2 species for Peru were elevated 
from Unconfirmed status to the main 
Peru list

20 other cases with less than 5 
documented records for Peru were 
accepted

https://www.museum.lsu.edu/~Remsen/SACCBaseline.htm
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScRAkcAQ2Qz_DFsZ2U8fhIPZFSywx9hz2BxQc1pGKtIGMHfNA/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScRAkcAQ2Qz_DFsZ2U8fhIPZFSywx9hz2BxQc1pGKtIGMHfNA/viewform
https://sites.google.com/site/boletinunop/checklist
http://www.corbidi.org/crap.html
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REGISTROS ACEPTADOS / 
ACCEPTED RECORDS
2025-003 y 2025-008  Mareca sibilatrix; 
Pato Overo; Chiloe Wigeon 

El 6 de diciembre de 2024, a las 16:40 
hrs., Z. Swiacki observó y fotografió 
un macho de Pato Overo en la orilla de 
la Laguna Lagunillas cerca del Puente 
Cañuma, Provincia y Departamento de 
Puno (15°41’31.04”S / 70°48’47.91”O, 
4180 m). El observador señaló: “Tuve la 
suerte de notar esta ave desde la ventana 
de un minibús en ruta de Colca a Puno.” 
La fotografía acompañante (Fig. 1) ofrece 
una documentación clara de un macho de 
Pato Overo. Posteriormente, el 29 de enero 
de 2025, una pareja fue registrada en el 
mismo sitio entre las 11:40 y 12:05 hrs., por 
F. Angulo, D. Blanco y A. Lesterhuis, con 
evidencia fotográfica proporcionada (Fig. 
2). Ambas observaciones se realizaron en 
el borde de la Laguna Lagunillas en aguas 
poco profundas. Tras la revisión, el comité 
aceptó estos registros por unanimidad, 
reconociendo que probablemente se trata 
de los mismos individuos y, por lo tanto, 
la segunda ocurrencia documentada del 
Pato Overo en Perú. 

On December 6, 2024, at 16:40 hrs., Z. 
Swiacki observed and photographed a 
male Chiloe Wigeon along the edge of 
Laguna Lagunillas near Puente Cañuma, 
Province and Department of Puno 
(15°41’31.04”S / 70°48’47.91”W, 4180 
m). The observer noted, “I was fortunate 
to notice this bird from the window of a 
minibus on route from Colca to Puno.” The 
accompanying photograph (Fig. 1) offers 
clear documentation of a male Chiloe 
Wigeon. Subsequently, on January 29, 
2025, a pair were recorded at the same 
site between 11:40 and 12:05 hrs. by F. 
Angulo, D. Blanco and A. Lesterhuis, with 
photographic evidence provided (Fig. 2). 
Both sightings were made at the edge of 
Laguna Lagunillas in shallow water. Upon 
review, the committee accepted these 
records unanimously recognizing the 
observations likely pertain to the same 
individual(s) and therefore the second 
documented occurrence of the Chiloe 
Wigeon in Peru.

Figura 1. Mareca sibilatrix; Pato Overo; 
Chiloe Wigeon. 

^ Z. Swiacki 

Figura 2. Mareca sibilatrix; Pato Overo; 
Chiloe Wigeon.

^ F. Angulo 
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2025-001 Columbina passerina; 
Tortolita Común; Common Ground 
-Dove 

El 3 de enero de 2025, B. Carpio observó 
una pareja de Tortolita Común entre 
las 08:29 y 08:50 hrs., en pastizales 
antropogénicos con campos abiertos con 
agua en la localidad  El Triunfo, Provincia 
de Las Piedras, Departamento de Madre 
de Dios (12°35’3.02”S / 69°8’32.41”O, 180 
m). Los individuos fueron fotografiados 
(Fig. 3), y las imágenes proporcionaron 
evidencia concluyente. Tras la revisión, 
el comité aceptó esta observación por 
unanimidad como el cuarto registro 
documentado para Perú, como visitante 
ocasional. 

On January 3, 2025, B. Carpio observed 
a pair of Common Ground Doves between 
08:29 and 08:50 hrs., in anthropogenic 
pastureland featuring open fields 
with water at El Triunfo, Las Piedras 
Province, Department of Madre de Dios 
(12°35’3.02”S / 69°8’32.41”W, 180 m). 
The individuals were photographed (Fig. 
3), and the images provided conclusive 
evidence. Upon review, the committee 
accepted this observation unanimously as 
the fourth documented record for Peru, as 
a vagrant. 

2025-001 Columbina passerina; 
Tortolita Común; Common Ground 
-Dove 

El 10 de abril de 2025, entre las 11:03 y 
11:13 hrs., E. Roncal Usquiza observó 
un adulto de Tortolita Común en Tambo 
de Oro, Lucerna, Provincia de Las 
Piedras, Departamento de Madre de 
Dios (11°56’10.8”S / 69°07’14.5”O, 216 
m). La evidencia fotográfica presentada 
(Fig. 4) fue concluyente y el comité 
aceptó esta observación por una mayoría 
de ¾ de votos como el quinto registro 
documentado para Perú, y por lo tanto se 
elimina de la lista de revisión del CRAP, 
el comité señalando que el número de 
registros indica que la Tortolita Común 
probablemente ha colonizado la zona 
oriental Departamento de Madre de Dios 
y es un residente escaso.

On April 10, 2025, between 11:03 and 
11:13 hrs., E. Roncal Usquiza observed 
an adult Common Ground Dove at 
Tambo de Oro, Lucerna, Province of Las 
Piedras, Department of Madre de Dios 
(11°56’10.8”S / 69°07’14.5”W, 216 m). 
The photographic evidence presented 
(Fig. 4) was conclusive and the committee 
accepted this observation as the fifth 
documented record for Peru by a ¾ 
majority and as such is removed from the 
CRAP revision list, the committee noting 
that the number of records indicates that 
Common Ground Dove has probably 
colonized the eastern area Department of 
Madre de Dios and is a scarce resident.

Figura 3. Columbina passerina; Tortolita 
Común; Common Ground -Dove.

 ^ B. Carpio 
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2025-030 Columbina squammata; 
Tortolita Escamosa; Scaled Dove 

El 6 de noviembre de 2025, a las 10:34 y 
10:39 hrs., N. Amable Silva observó lo que 
identificó como una Paloma Escamosa, 
en una zona de pasto en el área urbana 
de Puerto Maldonado, Provincia de 
Tambopata, Departamento de Madre de 
Dios (12°36’31.09”S / 69°11’23.13”O, 180 
m). La presentación fue acompañada por 
una foto borrosa pero distinguible (Fig. 
5). El Comité decidió por una mayoría de 
¾ de los votos agregar esta especie a la 
lista de Perú como divagante y el primer 
registro para el país. 

On November 6, 2025, at 10:34 and 10:39 
hrs., N. Amable Silva observed what he 
identified as a Scaled Dove, in a grassy 
area in urban Puerto Maldonado, Province 
Tambopata, Department of Madre de Dios 
(12°36’31.09”S / 69°11’23.13”W, 180 m). 
The submission was accompanied by a 
blurred but discernible photo (Fig. 5). The 
Committee decided by a ¾ majority to add 
this species to the Peru list as a vagrant 
and the first record for the country.

2025-031 Leucochloris albicollis; 
Colibrí de Garganta Blanca; White-
throated Hummingbird

El 25 de septiembre de 2025, a las 10:45 
hrs., M. Antonio Astocaza observó un 
colibrí en vegetación de lomas costeras 
de niebla, inicialmente identificado como 
Inca Acollarado (Coeligena torquata), en 
la Reserva Lomas de Lachay, Provincia 
de Huaura, Departamento de Lima 
(11°22’24.1”S / 77°21’39.0”O, 480 m). 
La observación fue acompañada por 
dos fotos y un video corto. Tras un 
análisis posterior de los medios, se re-
identificó como Leucochloris albicollis; 
Colibrí de Garganta Blanca (Fig. 6), un 
registro transandino extraordinario. El 
ave permaneció hasta el 3 de octubre de 
2025. El Comité decidió por una mayoría 
de ¾ de votos aceptar la observación 
como el segundo registro documentado 
para Perú.
 
On September 25, 2025, at 10:45 
hrs., M. Antonio Astocaza observed 
a Hummingbird in coastal lomas fog 
vegetation, initially identified as Collared 
Inca (Coeligena torquata), at the Lomas 
de Lachay Reserve, Province of Huaura, 
Department of Lima (11°22’24.1”S / 

Figura 5. Columbina squammata; 
Tortolita Escamosa; Scaled Dove. 

^ N. Amable

Figura 4. Columbina passerina; Tortolita 
Común; Common Ground -Dove.

 ^ E. Roncal Usquiza  



Boletín UNOP Vol 20. N° 1 - 2025
CC BY-NC-ND 4.0

19

77°21’39.0”W, 480 m). The observation 
was accompanied by two photos and a 
short video. On later scrutiny of media, it 
was re-identified as Leucochloris albicollis; 
White-throated Hummingbird (Fig. 6), an 
extraordinary trans Andean record. The 
bird remained until October 3rd, 2025. The 
Committee decided by a ¾ majority vote, 
to accept the observation as the second 
documented record for Peru. 

2025-002  Fulica americana; Gallareta 
americana; American Coot 

El 4 de enero de 2025, a las 07:29 hrs., 
J. J. Chalco Luna fotografió una Gallareta 
Americana de la subespecie nominada 
(americana) en la Laguna Pucchún, 
una pequeña laguna caracterizada 
por totorales y rodeada de arrozales. 
El sitio se encuentra en el Distrito de 
Mariscal Cáceres, Provincia de Camaná, 
Departamento de Arequipa (16°35’43.77” 
/ 72°48’02.42”O, 2 m). El observador 
detectó inicialmente la presencia de una 
gallareta inusual al revisar las fotografías 
posteriormente. La confirmación de la 
identificación del ave se logró mediante la 
consulta con observadores familiarizados 
con la especie (Chalco 2025). La Gallareta 
Americana permaneció en el lugar hasta el 
15 de febrero de 2025, siendo observada 
y fotografiada por muchos observadores 

durante este periodo. La evidencia 
fotográfica proporcionada (Fig. 7), se 
consideró concluyente. Esta observación 
se considera extraordinaria, ya que 
representa una importante extensión hacia 
el sur del área de distribución conocida 
de la especie. Actualmente constituye 
el registro más austral de la Gallareta 
Americana en Sudamérica y marca la 
primera ocurrencia documentada para 
Perú. Tras la revisión, el Comité votó por 
unanimidad a aceptar el registro y agregar 
la especie a la lista de aves de Perú como 
visitante raro boreal.

On January 4, 2025, at 07:29 hrs., J. J. 
Chalco Luna photographed an American 
Coot of the nominate subspecies 
(americana) at Laguna Pucchún, a small 
lagoon characterized by reeds and 
surrounded by rice paddies. The site is in 
the District of Mariscal Cáceres, Province 
of Camaná, Department of Arequipa 
(16°35’43.77” / 72°48’ 02.42”W, 2 m). The 
observer initially noticed the presence 
of an unusual coot while later reviewing 
photographs. Confirmation of the bird’s 
identification was achieved through 
consultation with birders familiar with the 
species (Chalco 2025). The American Coot 
remained at the location until February 15, 
2025, and was observed and photographed 
by many observers during this period. The 
photographic evidence provided (Fig. 7), 
was deemed conclusive. This observation 
is considered extraordinary, representing 
a significant southern extension of the 
species’ known range. It currently stands 
as the southernmost record of American 
Coot in South America and marks the 
first documented occurrence for Peru. 
Following review, the Committee voted to 
accept the record unanimously and add 
the species to the Peru bird list as a rare 
boreal vagrant. 

Figura 6. Leucochloris albicollis; Colibrí 
de Garganta Banca; White-throated 
Hummingbird.

^ M. Antonio Astocaza
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025-017 Limosa lapponica; Aguja de 
Cola Pintada; Bar-tailed Godwit 

El 24 de abril de 2025 a las 07:10 hrs., 
V. Fernández y C. Siguas observaron 
durante 10 minutos a una distancia de 12 
m, un adulto de Aguja de Cola Pintada en 
la Bahía La Aguada, Reserva Nacional de 
Paracas, Provincia de Pisco, Departamento 
de Ica (13°51’49”S / 76°15’57”O, 0 m). La 
identificación fue confirmada tras consultar 
con otros observadores experimentados, 
y la evidencia fotográfica presentada (Fig. 
8) fue concluyente. El comité aceptó el 
registro por una mayoría de ¾ de votos 
como visitante boreal, pero consideró 
imposible determinar si se trataba de un 
individuo que regresaba y fue registrado 
en años anteriores o si era el cuarto 
registro documentado para Perú.

On 24 April 2025 at 07:10 hrs., V. 
Fernández and C. Siguas observed for 
10 minutes at 12 m distance, an adult 
Bar-tailed Godwit at Bahía La Aguada, 
Paracas National Reserve, Province of 
Pisco, Department of Ica (13°51’49”S / 
76°15’57”W, 0 m). The identification was 
confirmed on consultation with other 
experienced observers, and the submitted 
photographic evidence (Fig. 8) was 

xxxxxxx 

conclusive. The committee accepted the 
record by ¾ majority vote, as a boreal 
vagrant, but believed it impossible to 
determine if this was a returning individual 
recorded in previous years or the fourth 
documented record for Peru. 

2025-011 Anous stolidus; Tiñosa Parda; 
Brown Noddy 

El 15 de marzo de 2025, a las 09:50 hrs., J. 
H. Skevington (ornitólogo a bordo del barco) 
observó durante 2 minutos una Tiñosa 
Parda volando hacia el oeste (alejándose 
de la costa) a aproximadamente 1 km de 
distancia de la proa del crucero Viking 
Polaris, a 76 millas náuticas (140.75 km) 
al oeste de Punta de Coles, Provincia 
de Ilo, Departamento de Moquegua 
(18° 1’27.48”S / 72°38’31.56”O, 0 m). El 
observador comenta: “Fui a buscar mi 
cámara porque sabía que era un hallazgo 
significativo y logré tomar algunas 
fotografías antes de que desapareciera. 
Las fotos mostraban características no 
visibles con los binoculares: el ave era 
mayormente marrón claro, con primarias 
y rectrices más oscuras. Presentaba una 
capucha pálida que se extendía desde el 
pico hasta la parte posterior de la cabeza. 
También tenía un anillo ocular prominente 

Figura 7. Fulica americana; Gallareta 
americana; American Coot. 

^ J. J. Chalco Luna 

Figura 8. Limosa lapponica; Aguja de 
Cola Pintada; Bar-tailed Godwit. 

 ^ C. Siguas 
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(parece completo en las fotos, aunque 
está incompleto por delante y detrás si 
se observa de cerca). El pico es largo 
y estrecho, típico de los gaviotines. Las 
fotos son suficientes para diferenciarla 
de la Tiñosa Negra (Anous minutus), la 
única especie similar. La Tiñosa Negra 
tiene un pico mucho más largo, plumaje 
negro azabache y una capucha blanca 
muy brillante. Las fotografías (Fig. 
9) no son de buena calidad y fueron 
tomadas a distancia, pero muestran las 
características de la Tiñosa Parda. Se 
aceptó el registro por una mayoría de ¾ 
de votos como el primer registro para Perú 
y, por tanto, se añade a la lista peruana 
como visitante raro.

On March 15th, 2025, at 09:50 hrs., J. H. 
Skevington (onboard ship ornithologist) 
observed for 2 minutes, a Brown Noddy 
flying west (away from shore) at about 1km 
distance from the bow of the Viking Polaris 
cruise ship 76 nautical miles (140.75 km)  
west of Punta de Coles, Province of Ilo, 
Department of Moquegua (18° 1’27.48”S 
/ 72°38’31.56”W, 0 m). The observer 
comments “I went for my camera as I knew it 
was a significant find and I managed to get 
a few photographs before it disappeared. 
Photos showed characteristics not visible 
through binoculars: The bird was mostly 
light brown with darker primaries and 
rectrices. The bird had a pale cap extending 
from the bill to the back of the head. It 
also had a prominent eye ring (appears 
complete in the photos but is broken at 
the front and back if seen up close). The 
bill is long and narrow, typical of terns. 
The photos are adequate to separate this 
from Black Noddy (Anous minutus), the 
only similar species. Black Noddy has a 
much longer bill, jet black plumage and 
a very bright white cap. The photographs 
(Fig. 9) are poor and at distance but show 
the characteristics of Brown Noddy. The 
committee accepted the record by ¾ 
majority vote as the first record for Peru 
and is thus added to the Peruvian list as a 
rare vagrant.

2025-014 Puffinus puffinus; Pardela 
Atlántica; Manx Shearwater 

El 25 de marzo de 2025 a las 14:14 
hrs., P. Chapman observó y fotografió 
(Fig. 10) una pequeña pardela blanca 
y negra desde un crucero en alta mar, 
aproximadamente a 14 millas náuticas 
(26 km) de la costa peruana, Provincia 
de Sechura, Departamento de Piura 
(6°16’59.9”S / 81°11’44.1”O, 0 m). Mostró 
las fotografías a los guías del tour de 
aves en el que participaba, F. Schmitt y S. 
Howell, quienes identificaron al ave como 
una Pardela Atlántica. Aunque las fotos 
son granuladas, muestran claramente los 
rasgos relevantes para la identificación. 
Existe una pequeña población que se 
observa con cierta regularidad frente a la 
costa del Pacífico de América del Norte, 
que podría migrar a aguas de Sudamérica 
occidental, y la especie podría ser más 
común en aguas peruanas de lo que se 
conoce actualmente. El comité aceptó el 
registro por una mayoría de ¾ de votos 
como el cuarto registro documentado para 
Perú y como divagante boreal.

On the 25 March 2025 at 14:14 hrs., P. 
Chapman observed and photographed 
(Fig. 10) a small black and white shearwater 
from a cruise ship at sea c.14 nautical 

Figura 9. Anous stolidus; Tiñosa Parda; 
Brown Noddy. 

 ^J. H. Skevington 
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miles (26 km)  offshore of the Peruvian 
coast, Province of Sechura, Department 
of Piura (6°16’59.9”S / 81°11’44.1”W, 0 
m). He showed the photos to the leaders 
of the bird tour he was participating on, F. 
Schmitt and S. Howell, who identified the 
bird as a Manx Shearwater. The photos 
though grainy clearly show the relevant 
identification features. There is a small 
population seen with some regularity 
off the Pacific coast of North America 
which may migrate to waters off western 
South America and the species may be 
commoner in Peruvian waters than is 
currently known. The record was accepted 
by the committee by a ¾ majority vote as 
the fourth documented record for Peru 
and a boreal vagrant. 

2025-021 Procellaria westlandica; 
Petrel de Westland; Westland Petrel

El 5 de julio de 2025, entre las 10:37 y 
las 11:47 hrs., T. Aronson, A. Begazo, 
D. Belmonte, R. Koperdraad y J. L. 
Lescano, observaron y fotografiaron 2 
individuos de Petrel de Westland en el 
mar, durante 5 minutos y 20 minutos 
respectivamente y a corta distancia, (Fig. 
11 & 12) a 12 millas náuticas (22.2 km) 

al suroeste de Puerto Lomas, Provincia 
de Caravelí, Departamento de Arequipa 
(15°41’56.40”S / 75° 0’25.20”O, 0 m). “Lo 
que inmediatamente nos llamó la atención 
fue el desgaste del plumaje, un rasgo 
comúnmente asociado con P. westlandica. 
Al regresar a Lima, compartimos nuestras 
fotografías y observaciones con el grupo de 
aves pelágicas en Facebook para solicitar 
opiniones de expertos. La discusión sobre 
la identificación fue seguida y refrendada 
por A. Jaramillo y otros observadores 
experimentados, respaldando aún más 
nuestros hallazgos. El comité aceptó el 
registro por una mayoría de ¾ de votos 
como el segundo registro documentado 
para Perú y como divagante. Sin duda, 
la especie es más común en aguas 
peruanas durante el invierno austral de lo 
que sugieren los registros documentados.

On July 5, 2025, between 10:37 and 11.47 
hrs., T. Aronson, A. Begazo, D. Belmonte, 
R. Koperdraad and J. L. Lescano, observed 
and photographed 2 individuals of Westland 
Petrel at sea for 5 minutes and 20 minutes 
respectively at close range, (Fig. 11 & 12) 
12 nautical miles (22.2 km)  south-west 
of Puerto Lomas, Province of Caraveli, 
Department of Arequipa (15°41’56.40”S 
/ 75°0’25.20”W, 0 m). “What immediately 
drew our attention was the wear on their 
plumage, a trait commonly associated 
with P. westlandica. Upon returning to 
Lima, we shared our photographs and 
observations with the pelagic birding group 
on Facebook to seek expert opinions. The 
discussion on identification was joined 
and endorsed by A. Jaramillo and other 
experienced birders, further supporting 
our findings”. The record was accepted by 
the committee by a ¾ majority vote as the 
second documented record for Peru and 
a vagrant. This species is undoubtably 
commoner than documented records 
suggest in Peruvian Waters during the 
austral winter. 

Figura 10. Puffinus puffinus; Pardela 
Atlántica; Manx Shearwater. 

 ^ P. Chapman

https://www.facebook.com/share/p/18sB2ywJhX/
https://www.facebook.com/share/p/18sB2ywJhX/
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2025-007 Phimosus infuscatus; Ibis de 
Cara Pelada; Bare-faced Ibis

El 6 de junio de 2018 a las 06:00 hrs., J. 
Zegarra fotografió un Ibis de Cara Pelada 
en Rumi Tumi, Río Napo, Provincia 
de Maynas, Departamento de Loreto. 
(2°03’14.4”S / 74°26’02.6”O, 133 m). 
Esta observación había sido previamente 
pasada por alto por el comité. La fotografía 
es concluyente (Fig. 13). El comité aceptó 
el registro por unanimidad como el tercer 
registro documentado para Perú y se 
considera divagante.

On 6 June 2018 at 06.00 hrs., J. Zegarra 
photographed a Bare-faced Ibis at Rumi 
Tumi, Rio Napo, Province of Maynas, 
Department of Loreto. (2°03’14.4”S / 
74°26’02.6”W, 133 m). This observation 
had previously been overlooked by the 
committee. The photograph is conclusive 
(Fig. 13). The committee accepted 
the record unanimously, as the third 
documented record for Peru and is 
considered a vagrant.

2025-029 Ictinia mississippiensis; 
Elanio de Mississippi; Mississippi Kite

El 3 de noviembre de 2025, a las 
08:23 hrs., D. O’Leary y T. Ruckli 

observaron un ejemplar inmaduro de 
Ictinia sobrevolando a 200 m de altura la 
Collpa Chuncho, Provincia de Tambopata, 
Departamento de Madre de Dios 
(13°0’0.28”S / 69°30’39.89”O, 210 m). El 
ave fue fotografiada (Fig. 14) y el registro 
fue enviado a eBird y posteriormente 
al CRAP. Tras algunas discusiones 
y consultas con observadores más 
experimentados en elanios inmaduros del 
género Ictinia, se determinó que el ave 
era un Elanio de Mississippi inmaduro. El 
comité aceptó el registro por una mayoría 
de ¾ de votos como, notablemente, solo 
el segundo registro documentado para 
Perú y se considera divagante. Existen 
registros visuales de individuos y grandes 
grupos migrando por Madre de Dios en la 
primavera austral.

On 3 November 2025, at 08:23 hrs., 
D. O’Leary and T. Ruckli observed an 
immature Ictinia flying 200 m overhead 
at the Collpa Chuncho Macaw Clay Lick, 
Province of Tambopata, Department 
of Madre de Dios (13°0’0.28”S / 
69°30’39.89”W, 210 m). The bird was 
photographed (Fig. 14) and the record 
was submitted to eBird and subsequently 
to the Peruvian Records Committee. 
After some discussion and consultation 
with observers more experienced with 

Figura 11 & 12. Procellaria westlandica; Petrel de Westland; Westland Petrel.
 
^ T. Aronson

https://ebird.org/checklist/S282848724
https://ebird.org/checklist/S282848724
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immature Ictinia Kites, it was determined 
that the bird was an immature Mississippi 
Kite. The committee accepted the record 
by a ¾ majority vote as, remarkably only, 
the second documented record for Peru 
and is considered a boreal vagrant. There 
are sight records of individuals and large 
groups migrating through Madre de Dios 
in the austral spring. 

2025-032 Cinclodes nigrofumosus; 
Churrete Costeño; Seaside Cinclodes

Mientras revisaba su archivo fotográfico 
personal, J. K. Vizcarra encontró una 
foto tomada el 8 de octubre de 2011 
a las 9:30 hrs., en Punta San Pablo, 
distrito de Sama, departamento de Tacna 
(18°00’11”S / 70°53’16”O, 10 m) y la 
identificó tardíamente como un Churrete 
Costeño. Inicialmente, el ave permaneció 
posada en un afloramiento rocoso 
durante 5 minutos antes de volar hacia 
los acantilados rocosos frente al mar. 
Las fotos proporcionadas confirman esta 
identificación (Fig. 15) y el comité votó por 
una mayoría de ¾ de votos para aceptar 
este registro como un divagante austral y 
el primer registro para Perú.

Whilst revising personal photo archives, J. 
K. Vizcarra encountered a photo taken on 
October 8, 2011, at 09:30 hrs., at Punta 

San Pablo, District of Sama, Department 
of Tacna (18°00’11”S / 70°53’16”O, 10 
m) and belatedly identified it as Seaside 
Cinclodes. Initially, the bird was perched 
on a rocky outcrop for 5 minutes before 
flying towards rocky cliffs facing the 
sea. The photos presented confirm this 
identification (Fig. 15) and the committee 
accepted the record by a ¾ majority vote, 
as an austral vagrant and the first record 
for Peru. 

2025-016 Hymenops perspicillatus; 
Viudita Pico de Plata; Spectacled Tyrant

El 5 de abril de 2025, a las 16:37 hrs., 
J. Huatangari observó y fotografió una 
hembra de Tirano de Anteojos en arbustos 
dispersos que bordean los arrozales 
cerca de Bello Horizonte, provincia de Las 
Piedras, departamento de Madre de Dios 
(12°27’15.8”S / 69°03’54.3”O, 200 m) (Fig. 
16). La foto fue concluyente y el comité 
votó por una mayoría de ¾ de votos para 
aceptarla como una especie de divagante 
austral y el quinto registro documentado 
para Perú, por lo que se elimina de la lista 
de revisión del CRAP.
On 5 April 2025 at 16:37 hrs., J. 
Huatangari observed, and photographed 
a female Spectacled Tyrant in sparse 
bushes bordering rice paddies close 
to Bello Horizonte, Province Las 

Figura 13. Phimosus infuscatus; Ibis 
de Cara Pelada; Bare-faced Ibis.

^ J. Zegarra 

Figura 14. Ictinia mississippiensis; 
Elanio de Mississippi; Mississippi Kite. 

 ^ T. Ruckli 
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Piedras, Department of Madre de Dios 
(12°27’15.8”S / 69°03’54.3”W, 200 m) 
(Fig. 16). The photo was conclusive and 
the committee accepted the record by a 
¾ majority vote as an austral vagrant and 
the fifth documented record for Peru. As 
the fifth documented record it is therefore 
removed from the Peruvian Records 
Committee review list.

2025-004 Vireo altiloquus; Vireo de 
Bigote Negro; Black-whiskered Vireo

El 31 de diciembre de 2024, entre las 
09:43 y las 11:43 hrs., A. Arana Vilca 
observó y fotografió (Fig. 17) un Vireo en 
el Parque Kennedy, en la ciudad de Lima, 
departamento de Lima (12°7’16.94”S / 
77°1’48.04”O, 82 m). Se concluyó que se 
trataba de un Vireo de Bigote Negro. Este 
individuo fue registrado por numerosos 
observadores. Las fotos se consideraron 
suficientes para identificar al ave, y se 
pudo determinar que se trataba de un 
individuo diferente al registrado dos días 
antes en el mismo lugar (CRAP 2024). El 
comité votó a aceptar el registro por una 
mayoría de ¾ de votos, lo que representa 

el cuarto registro documentado para 
Perú. Cabe señalar que durante el 
período de año nuevo 2024–2025, hubo 
varios a Vireos de al menos dos especies 
presentes aprovechando una eclosión 
masiva de orugas.

On December 31, 2024, between 09:43 
and 11:43 hrs., Alejandro Arana Vilca 
observed and photographed (Fig. 17) a 
Vireo at Parque Kennedy, an urban park in 
the city of Lima featuring palms and Ficus 
trees, Department of Lima (12°7’16.94”S 
/ 77°1’48.04”W, 82 m). The Vireo was 
considered to be a Black-whiskered Vireo 
and was seen by numerous observers. 
The photos were considered sufficient to 
identify the bird, and it was established 
that this was a different individual from the 
one recorded two days earlier at the same 
location (CRAP 2024). The committee 
accepted the record by a ¾ majority 
vote representing the fourth documented 
record for Peru. It is noteworthy that 
during the 2024-2025 New Year period, 
several Vireos of at least two species 
were present, taking advantage of a mass 
hatching of inchworms. 

Figura 15. Cinclodes nigrofumosus; 
Churrete Costeño; Seaside Cinclodes. 

^ J. K. Vizcarra

Figura 16. . Hymenops perspicillatus; 
Viudita Pico de Plata; Spectacled Tyrant. 

^ J. Huatangari
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2025-006/2025-015/2025-025 Mimus 
gilvus; Calandria Tropical; Tropical 
Mockingbird 

Aquí se resumen tres envíos realizados 
por A. García Bravo, a quien el comité 
agradece profundamente por su 
colaboración a lo largo de los años y 
específicamente por estos aportes sobre 
la Calandria Tropical. Entre el 21 de enero 
de 2025 y el 20 de agosto de 2025, se 
observó alrededor de 20 ejemplares 
de Calandria Tropical y obtuvo varias 
fotografías. (Fig. 18). La ubicación de 
estos registros corresponde a un tramo de 
50 km a lo largo del río Napo entre Cabo 
Pantoja, (0°58’13.6”S / 75°10’27.0”O, 
177 m) (NOTA: Anteriormente la especie 
fue registrada el 17 de enero de 2025, 
a las 14:55 h, por E. Pérez en el mismo 
lugar), la Comunidad Nativa Vencedores 
(01°07′14.04″S / 75°01′14.41″O, 164 m) 
y una localidad sin nombre (1°17’20.2”S 
/ 74°52’15.4”O, 158 m), ubicadas en el 
Distrito de Torres Causana, Provincia de 
Maynas, Departamento de Loreto. Uno de 
los ejemplares estaba en plumaje juvenil. 
(Fig. 19). Además, existen dos registros 
en zonas urbanas de Iquitos reportados 
en eBird (2026): uno confirmado con 
evidencia (CRAP 2019) y otro reportado 
por un observador fiable. También hay 
registros adicionales justo al otro lado 

de la frontera en Leticia, Colombia. 
Los datos disponibles sugieren que la 
especie está expandiendo su distribución 
desplazándose entre asentamientos y 
aldeas a lo largo del río Napo, avanzando 
hacia el sureste. A. García Bravo informa 
que “en la cuenca alta del río Napo 
(Distrito Torres Causana, Provincia 
Maynas, Loreto), se pueden observar 
Calandrias Tropicales en pequeños 
grupos de hasta tres individuos. Cabe 
destacar que el registro de un juvenil 
es significativo, ya que indica que la 
especie está reproduciéndose dentro 
del territorio peruano. Las comunidades 
nativas kichwa donde se ha documentado 
la especie (localmente llamada “Chiwli”) 
se encuentran en ambos márgenes del 
río Napo”. Las observaciones abarcan 
desde enero hasta agosto, lo cual es 
notable considerando el aislamiento de 
esta región. En base a estos hallazgos, 
el comité decidió por unanimidad a 
reconocer a la Calandria Tropical como 
residente reproductora establecida en 
Loreto. En consecuencia, la especie se 
ha eliminado de la lista de revisión para el 
Departamento de Loreto. 

Here we summarize 3 submissions by A. 
García Bravo, to whom the committee is 
extremely grateful for his collaboration 
over the years and specifically with 
these submissions concerning Tropical 
Mockingbird. Between 21 January 2025 
and August 20, 2025, there was around 
20 Tropical Mockingbirds observed and 
several photographs obtained (Fig. 18).  
The location of these records is along a 50 
km stretch of the Napo River between Cabo 
Pantoja, (0°58’13.6”S / 75°10’27.0”W, 
177 m) (NOTE: Previously recorded on 
January 17, 2025, 14:55 hrs.; by Edwin 
Pérez at the same location), Comunidad 
Nativa Vencedores (01°07′14.04″S / 
75°01′14.41″W, 164 m) and an unnamed 
locality (1°17’20.2”S / 74°52’15.4”W, 158 
m), all located in the District of Torres 
Causana, Province of Maynas, Department 
of Loreto. One of the birds was in juvenile 
plumage (Fig. 19). Additionally, there are 

Figura 17. Vireo altiloquus; Vireo de 
Bigote Negro; Black-whiskered Vireo. 

^ A. Arana Vilca 

https://ebird.org/checklist/S40458369
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two records from urban Iquitos reported in 
eBird (2026): one confirmed with evidence 
(CRAP 2019) and another reported by a 
reliable observer Further records exist just 
across the border in Leticia, Colombia. The 
available data suggest that the species is 
expanding its range by moving between 
settlements and villages along the Napo 
River, heading southeast. A. García Bravo 
reports that, “in the upper Napo River 
basin (Torres Causana District, Maynas 
Province, Loreto), Tropical Mockingbirds 
can be observed in small groups of up to 
three individuals. Notably, the recording 
of a juvenile is significant, as it indicates 
that the species is breeding within 
Peruvian territory. The native Kichwa 
communities where the species has 
been documented (locally referred to as 
“Chiwli”) are found on both sides of the 
Napo River.” The observations span from 
January to August which is remarkable 
considering the isolation of this region. 
Based on these findings, the committee 
decided unanimously to recognize 
Tropical Mockingbird as an established 
resident breeder in Loreto. Consequently, 
the species has been removed from the 
revision list for the Department of Loreto.

2025-026 Mimus triurus; Calandria de 
Ala Blanca; White-banded Mockingbird 

El 21 de septiembre de 2025, a las 11:05 
hrs., J. K. Vizcarra observó durante 10 
minutos y fotografió (Fig. 20) una Calandria 
de Ala Blanca en un parque urbano de 
la ciudad de Ilo – Plaza de la Bandera, 
distrito y provincia de Ilo, departamento de 
Moquegua (17°38’55”S / 71°19’35.56”O, 
180 m). El ave permaneció en el lugar al 
menos hasta el 30 de septiembre de 2025. 
El comité votó por aceptar el registro por 
una mayoría de ¾ de votos a aceptar el 
registro como divagante, siendo el quinto 
registro documentado para Perú. En 
consecuencia, se elimina de la lista de 
revisión del CRAP. 

On 21 de September de 2025, 11:05 
hrs., Jhonson K. Vizcarra watched for 10 
minutes, and photographed (Fig. 20) a 
White-banded Mockingbird in an urban 
park in the town of Ilo - Plaza de la Bandera, 
District and Province of Ilo, Department of 
Moquegua (17°38’55”S / 71°19’35.56”W, 
180 m). The bird was present until at 
least 30 September 2025. The committee 
decided by a ¾ majority vote to accept the 
record as a vagrant the fifth documented 
record for Peru. Consequently, is removed 
from the CRAP review list. 

Figura 18 & 19. Mimus gilvus; Calandria Tropical; Tropical Mockingbird. 
 
^ A. García Bravo

https://ebird.org/checklist/S40458369
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2025-009 Icterus spurius; Bolsero de 
Huerto; Orchard Oriole

El 7 de febrero de 2025, a las 07:17 
hrs., A. Cárdenas, D. Ascanio y otros 
observaron y fotografiaron (Fig. 21) una 
hembra adulta de Bolsero de Huerto en 
una isla del río Amazonas con vegetación 
asociada a una isla sedimentaria joven, 
con presencia de Tessaria, lianas y 
vegetación flotante en el Río Itaya, frente a 
la ciudad de Iquitos, provincia de Maynas, 
departamento de Loreto (3°44’48.12”S 
/ 73°13’35.76”O, 80 m). Normalmente 
se encuentra regularmente en invierno 
boreal en Colombia, pero no se menciona 
su presencia en Ecuador (Ridgely & 
Greenfield 2001), pero existe un registro 
como divagante en Ecuador con evidencia 
en eBird. Esta observación se sitúa 440 km 
más al sur que ese registro y representa 
una importante ampliación de rango hacia 
el sur. El comité decidió por unanimidad a 
aceptar el registro como migrante boreal 
divagante y el primero para el país, por lo 
que la especie se añade a la lista principal 
de aves de Perú. 

On February 7, 2025, at 07:17 hrs., 
A. Cárdenas, D. Ascanio and others 
observed and photographed (Fig. 21) an 
adult female Orchard Oriole on an Amazon 
River Island with vegetation associated 
with a sedimentary young island with 
the presence of Tessaria, lianas, and 
floating vegetation, at Rio Itaya, opposite 
the City of Iquitos, Province of Maynas, 
Department of Loreto (3°44’48.12”S / 
73°13’35.76”W, 80 m). Normally found 
regularly in the boreal winter in Colombia, 
it is not mentioned as occurring in Ecuador 
(Ridgely & Greenfield 2001) but there is 
one vagrant record from Ecuador with 
evidence on eBird. This observation is 440 
km farther south than that record and a 
major southerly extension. The committee 
decided unanimously to accept the record 
as a boreal vagrant and the first for country 
and therefore the species is added to the 
main Peruvian list. 

Figura 20. Mimus triurus; Calandria de 
Ala Blanca; White-banded Mockingbird. 

^ J. K. Vizcarra 

Figura 21. Icterus spurius; Bolsero de 
Huerto; Orchard Oriole.

 ^ A. Cárdenas 

https://ebird.org/checklist/S274813824
https://ebird.org/checklist/S274813824
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2025-022 Mniotilta varia; Reinita 
Trepadora; Black and White Warbler 

El 20 de julio de 2025, a las 09:09 hrs., P. 
Gamero Paredes envió una observación 
de un macho de Reinita Trepadora de 
las Lomas de Asia, Distrito de Asia, 
Provincia de Cañete, Departamento de 
Lima (12°46’46.58”S / 76°28’15.46”O, 395 
m), en condiciones de niebla. La fecha 
destaca por ser verano boreal y quizás el 
ave estuvo presente desde el otoño boreal 
de 2024. El hábitat de lomas costeras 
consistía en plantas de Amancae (Ismene 
amancaes), bosque relicto de Tara 
(Caesalpinia spinosa) y varios árboles de 
Mito (Vasconcellea candicans). El ave fue 
vista y fotografiada (Fig. 22) por muchos 
observadores en los días siguientes y la 
última observación fue el 25 de julio. 

El estatus de esta especie en Perú merece 
una aclaración. Se encuentra ya en la 
lista principal de aves del país, aunque se 
pensaba que este era el primer registro 
documentado para Perú. Sin embargo, J. 
Álvarez colectó un espécimen en el río 
Tigre el 22 de noviembre de 1995 (Álvarez 
Alonso & Whitney 2003). Schulenberg et 
al. (2010) indica: “divagante o migrante 
boreal raro; algunos registros (noviembre, 
diciembre)”. Se recopilan aquí registros 
previos de observación: T.A. Parker vio un 
individuo en plumaje de hembra de esta 
especie el 30 de agosto de 1978 en la 
plaza de armas de Olmos, Lambayeque 
(Schulenberg & Parker 1981). Este fue 
el primer registro de la especie para la 
costa peruana. Otros registros en Perú 
(observaciones previas e inéditas de 
Parker (Schulenberg & Parker (1981)) 
corresponden a dos individuos (cada uno 
con una bandada mixta diferente), 33 
km al noreste de Ingenio, a 2125 m, en 
el Departamento de Amazonas, el 24 de 
diciembre de 1974, y un individuo hembra 
junto a Tangaras de Garganta Amarilla 
(Iridosornis analis) y de Cara de Fuego 
(Tangara parzudakii), el 5 de noviembre 
de 1979 en Utcubamba, sobre Ongón, a 
2200 m, Departamento de La Libertad.

El comité decidió por unanimidad aceptar 
el registro como migrante boreal raro. 
Como es el 5to registro publicado para 
Perú, no se considera posteriormente en 
la lista de revisión del CRAP. 

On July 20th, 2025, at 09:09 hrs., P. Gamero 
Paredes submitted an observation of a 
male Black and White Warbler at Lomas de 
Asia, District of Asia, Province of Cañete, 
Department of Lima (12°46’46.58”S, 
76°28’15.46”O, 395 m) in misty conditions. 
The date is notable being the boreal 
summer and perhaps the bird had been 
present since boreal fall 2024.  The coastal 
lomas habitat consisted of Amancae 
plants (Ismene amancaes), remnant Tara 
(Caesalpinia spinosa) forest and several 
Mito trees (Vasconcellea candicans). The 
bird was seen and photographed (Fig. 22) 
by many birders over the next days and 
was last seen on July 25th. 

The status of this species in Peru merits 
clarifying. It is on the main Peruvian list, yet 
this was thought to be the first documented 
record for Peru, however Pepe Alvarez 
reportedly collected a specimen on the 
Rio Tigre on 22 November 1995 (Alvarez 
Alonso & Whitney 2003). Schulenberg et 
al. (2010) states: “Vagrant or rare boreal 
migrant; a few records (Nov, Dec)”.

Previous sight records are collated here: 
Parker saw a female-plumaged individual 
of this distinctive species on 30 Aug. 1978 
in the central plaza at Olmos, Lambayeque 
(Schulenberg & Parker 1981). This is the 
first record of the species for the coastal 
lowlands of Peru. Other Peruvian records 
(previously unpublished sight records by 
Parker (Schulenberg & Parker (1981)) are 
of two individuals (each with a different 
mixed-species flock) 33 road km northeast 
of Ingenio at 2125 m, in Department of 
Amazonas on 24 December1974, and a 
female-plumaged individual with Yellow-
throated and Flame-faced Tanagers 
on 5 November 1979 at Utcubamba, 
above Ongon, at 2200 m, Department 
of La Libertad. The committee decided 
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unanimously

unanimously to accept the record as a rare 
boreal migrant. As the 5th published record 
for Peru is not subsequently considered 
on the CRAP review list.

2025-027 Sicalis columbiana; Chirigüe 
de Frente Naranja; Orange-fronted 
Yellow-Finch

El 20 de septiembre de 2025, a las 
10:45 hrs., E. Amanqui Aquino observó 
y fotografió (Fig. 23) un macho y una 
hembra de Chirigüe de Frente Naranja 
en la margen izquierda del río Yavarí, 
en el caserío de Petropolis, distrito 
de Yavarí, provincia Mariscal Ramón 
Castilla, departamento de Loreto 
(4°20’40.95”S / 70°2’16.16”O, 70 m). Las 
fotografías presentadas y la descripción 
del observador fueron suficientes para 
que el comité ratificara la identificación. 
En la misma zona existe una población 
introducida de Sicalis flaveola, pero esta 
especie fue descartada. Se trata de una 
importante ampliación de la distribución, 
aunque probablemente se detecten 
más individuos a medida que la especie 

avance por su hábitat preferido, que son  
matorrales ribereños y asentamientos a 
lo largo del río Amazonas. El comité votó 
a aceptar el registro por una mayoría de 
¾ de votos a aceptar el registro como el 
primer registro para Perú y, por lo tanto, 
la especie se añade a la lista principal de 
aves de Perú como divagante.

On September 20, 2025, at 10:45 
hrs., E. Amanqui Aquino observed and 
photographed (Fig. 23) a male and female 
Orange-fronted Yellow-Finch on the left 
bank of the Yavarí River, in the town of 
Petropolis, District of Yavari, Province 
Mariscal Ramón Castilla, Department of 
Loreto (4°20’40.95”S / 70°2’16.16”W, 70 
m). The photographs presented and the 
observer’s description were sufficient for 
the committee to ratify the identification. In 
the same area there is a feral population 
of Sicalis flaveola, but that species was 
discarded. This is quite a range extension 
but perhaps we can expect more as the 
species moves up along its preferred 
habitat of riverine shrub and settlements 
along the Amazon River. The committee 
accepted the record by a ¾ majority vote 
to accept the record as the first record for 
Peru and therefore the species is added 
to the main Peruvian list as a vagrant.

Figura 22. Mniotilta varia; Reinita 
Trepadora; Black and White Warbler. 

^ D. Belmonte 

Figura 23. Sicalis columbiana; Chirigüe 
de Frente Naranja; Orange-fronted 
Yellow-Finch. 

 ^ E. Amanqui Aquino
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2025-024 Sporophila ruficollis; 
Espiguero de Garganta Oscura; Dark-
throated Seedeater 

El 25 de agosto de 2025, a las 16:30 
hrs., J. Alférez Flores observó y fotografió 
un macho inmaduro de Espiguero de 
Garganta Oscura en un arrozal cerca 
de Bello Horizonte, provincia de Las 
Piedras, departamento de Madre de Dios 
(12°27’38.8”S / 69°03’55.3”O, 200 m) (Fig. 
24). Las fotografías fueron concluyentes 
y el comité votó a aceptar el registro por 
una mayoría de ¾ de votos para aceptar 
este caso como un divagante austral y el 
segundo registro documentado para Perú. 

On August 25, 2025, at 16.30 hrs., J. Alférez 
Flores observed and photographed a non-
breeding male Dark-throated Seedeater 
in a rice paddy close to Bello Horizonte, 
Province Las Piedras, Department of Madre 
de Dios (12°27’38.8”S / 69°03’55.3”W, 200 
m) (Fig. 24). The photos were conclusive 
and the committee accepted the record by 
a ¾ majority vote as an austral vagrant 
and the 2nd documented record for Peru. 

REGISTROS NO ACEPTADOS 
/ RECORDS NOT ACCEPTED
2025-020 Eulidia yarrellii; Estrellita 
Chilena; Chilean Woodstar 

Un miembro del comité presentó una 
propuesta para cambiar el estatus de 
la Estrellita Chilena en la lista de Perú, 
pasando de No confirmada a Extirpada, 
dado que solo existen dos registros 
visuales conocidos (uno publicado, Parker 
(1982)) de diciembre de 1977 y ningún 
registro desde 1980 (45 años). El comité 
decidió mantener la especie como No 
confirmada en la lista de Perú. 

A committee member tabled a proposal 
to change the status of Chilean Woodstar 
from Unconfirmed on the Peru list to 
Extirpated, given there are only two 
known sight records (one published, 
Parker (1982)) from December 1977 and 
no records since 1980 (45 years). The 
committee decided to maintain the species 
as Unconfirmed on the Peru list. 

2025-023 Procellaria westlandica; 
Petrel de Westland; Westland Petrel
 
El 16 de agosto de 2025 varios 
observadores vieron y fotografiaron un 
ejemplar de Procellaria sp. en el mar, a 
15 km al suroeste de Matarani, Arequipa 
(17°07’59.5”S / 72°08’47.2”O, 0 m) 
e identificaron el ave como un Petrel 
de Westland. No se presentó ningún 
formulario de registro ni comentarios; 
toda la información se obtuvo a través de 
eBird (2026) por el secretario. El comité 
rechazo el registro debido a la falta de 
fotos con otras aves para comparar el 
tamaño y a que las imágenes no resolvían 
el problema de identificación con el Petrel 
de Parkinson (P. parkinsoni). 

On 16 August 2025 several observers 
saw and photographed a specimen of 
Procellaria sp. at sea, 15 km southwest 
of Matarani, Arequipa (17°07’59.5”S / 
72°08’47.2”O, 0 m), and identified the 

Figura 24. Sporophila ruficollis; 
Espiguero de Garganta Oscura; Dark-
throated Seedeater. 

 ^ J. Alférez Flores 
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bird as a Westland Petrel. No registration 
form or comments were submitted; all 
information was obtained via eBird (2026) 
by the secretary. The committee rejected 
the record due to the lack of photographs 
with other birds for size comparison and 
because the images did not resolve the 
identification issue with the Parkinson’s 
Petrel (P. parkinsoni). 

2025-010 Fregata minor; Avefragata 
Grande; Great Frigatebird

El 23 de abril de 2021, se reportó un 
Avefragata Grande subadulto en el 
Mirador Gallinazo, en la Reserva Nacional 
San Fernando, provincia de Nazca, 
departamento de Ica (15°09’27.9”S / 
75°20’57.1”O, 20 m). El comité votó 
rechazar el registro basándose en que 
no se obtuvo más información de los 9 
observadores y las fotos presentadas 
no descartaban un Avefragata Magnífica 
subadulto.

On April 23, 2021, a sub-adult Great 
Frigatebird was reported at Reserva 
Nacional San Fernando, Mirador 
Gallinazo, Province of Nazca, Department 
of Ica (15°09’27.9”S / 75°20’57.1”W, 20 
m). The committee voted to reject the 
record, on the basis that the lack of further 
information from the 9 observers was not 
forthcoming and the photos and presented 
did not eliminate a sub-adult Magnificent 
Frigatebird. 

2025-013 Fregata minor; Avefragata 
Grande; Great Frigatebird

El 28 de marzo de 2025, en aguas frente 
a la costa de Sechura, departamento 
de Piura (6°16’59.9”S / 81°11’44.1”O, 0 
m), se reportó una Avefragata Grande 
avistada desde un crucero. El comité votó 
rechazar el registro decidiendo que la 
documentación no muestra características 
que permitan descartar a la Avefragata 
Magnífica, que es mucho más probable 
en esta ubicación.

On March 28, 2025, at sea off the 
coast of Sechura, Department of Piura 
(6°16’59.9”S / 81°11’44.1”W, 0 m) a Great 
Frigatebird was reported, sighted from a 
cruise ship. The committee voted to reject 
the record deciding the documentation 
does not show any features that would 
eliminate Magnificent Frigatebird, which is 
far more likely at this location.

2025-019 Syrigma sibilatrix; Garza 
Silbadora; Whistling Heron

El 4 de mayo de 2025 se reportó una Garza 
Silbadora en la orilla este del río Huallaga, 
volando por encima del dosel, de norte a 
sur. El comité decidió que, a pesar de la 
experiencia y credenciales del observador, 
al no contar con evidencia fotográfica, el 
registro no podía ser aceptado.

On May 4, 2025, a Whistling Heron was 
reported on the east side of the Huallaga 
River flying a bit over the canopy from 
north to south. The committee decided 
that despite the observers experience and 
credentials, with no photographic evidence, 
the record could not be accepted. 

2025-005 Vireo altiloquus; Vireo de 
Bigote Negro; Black-whiskered Vireo

El 31 de diciembre de 2024, se observó 
un Vireo en un parque urbano de la 
ciudad de Lima, departamento de Lima 
(12°7’16.94”S / 77°1’48.04”O, 82 m). Se 
propuso como Vireo de Bigote Negro y 
fue avistado por varios observadores. 
Se pudo determinar que se trataba de 
un individuo diferente al registrado en 
CRAP (2024) y CRAP 2025-004 (este 
reporte). El comité rechazó el registro, 
considerando que la documentación 
presentada era insuficiente para identificar 
específicamente al individuo.

On 31 December 2024 a Vireo was 
observed at an urban park in the City of 
Lima, Department of Lima (12°7’16.94”S 
/ 77°1’48.04”W, 82 m). It was proposed 
as a Black-whiskered Vireo and seen by 
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several observers.  It was possible to 
determine this to be a different individual 
than recorded in CRAP (2024) and CRAP 
2025-004 (this issue). The committee 
rejected the record deciding that the 
documentation provided was insufficient 
to specifically identify the individual.

ESPECIES CON CAMBIO DE 
ESTATUS / SPECIES WITH 
CHANGE OF STATUS
2025-012 Fregetta grallaria; Golondrina 
de Mar de Vientre Blanco; White-bellied 
Storm-Petrel

Existen varios registros de esta especie 
pelágica en eBird (2026), y se conoce 
históricamente en Perú, pero parece 
realmente poco común. Ha permanecido 
en la categoría de No Confirmada en la 
lista de Perú hasta ahora. El 24 de marzo 
de 2025, a las 20:30 horas, F. Schmitt, S. 
Howell y dos personas más encontraron 
una Golondrina de Mar de Vientre Blanco 
accidentada, después del anochecer, en el 
crucero Princess, a 35 millas náuticas (64.8 
km) de la costa de Nazca, departamento 
de Ica (15°06’27.2”S / 76°13’58.0”O, 0 m), 
presumiblemente atraída por las luces 
del barco. El ave fue fotografiada en la 
mano (Fig. 25) y posteriormente liberada. 
La evidencia fue concluyente y el comité 
decidió votó a aceptar el registro por una 
mayoría de ¾ de votos y elevar la especie 
a la lista principal de aves de Perú como 
migrante raro no reproductor en aguas 
peruanas. 

There are several records of this pelagic 
species noted on eBird (2026), and it is 
historically known from Peru but seems 
genuinely uncommon.  It has remained 
Unconfirmed on the Peru list until now. 
On March 24, 2025, 20:30 hours, F. 
Schmitt, S. Howell and two others found 
a wrecked White-bellied Storm-Petrel 
after dark, on a Princess cruise ship 35 
nautical miles (64.8 km) off the coast of 
Nazca, Department of Ica, (15°06’27.2”S / 
76°13’58.0”W, 0 m), presumably attracted 

by the ships illumination: The bird was 
photographed in the hand (Fig. 25) and 
subsequently released. The evidence was 
conclusive and the committee decided by 
a ¾ majority vote to elevate the species 
onto the main list of the birds of Peru as 
a rare non-breeding migrant to Peruvian 
waters.

2025-028 Hydrobates microsoma; 
Golondrina de Mar Menuda; Least 
Storm-Petrel

Existen numerosos registros de esta 
especie pelágica en eBird (2026), y se 
conoce históricamente de Perú, con 
múltiples observaciones frente a las aguas 
del norte del país. Ugarte (2025) aportó 
información publicada con fotografías de 
ejemplares (Fig. 26). La evidencia fue 
concluyente y el comité decidió por una 
mayoría de ¾ de votos a elevar la especie 
a la lista principal de aves de Perú como 
migrante boreal no reproductor en aguas 
peruanas.

Figura 25. Fregetta grallaria; Golondrina 
de Mar de Vientre Blanco; White-bellied 
Storm-Petrel. 

 ^ F. Schmitt
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There are many records of this pelagic 
species noted on eBird (2026), and it is 
historically known from Peru with many 
sight records off northern Peruvian waters. 
Ugarte (2025) provided with published 
information with photos of specimens (Fig. 
26). The evidence was conclusive and 
the committee decided by a ¾ majority 
vote to elevate the species onto the main 
Peruvian list as a non-breeding boreal 
migrant to Peruvian waters. 
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